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Schleicher Atelier 

. egszebben készülnek 

hweska Fezső 
áros, Jenő herceg utca 3. sz. 
Legszebb és legmoder- 

nebb kivitelben. mérsékelt áron 

készit férfi és női cipőket 

KLEIN JENO 
bőrönd és bőrdiszmü üzlete, Timisoara, 
Bolváros. Merczy-utca 3. Legolcsébb be 
vásárlási forrás utazási és divatcikkekben. 

: Pitch József uriszabó 
Timisoara, 

111, Dózsa-utca 11. szám. 

Divatos öltönyöket mérték után készit 
bázmely fazonban. 

Franzenés Heksch 
műasztalosok 

Belső berendezési vállalat. Készi 
tenek 

portál- és üzleti berendezéseket. 
Timisoara Gyv. Épitőudvar-utca 4. 

Tmisoara, Dózsa-utca 2. szám 

REKLÁMOK 
műüvészi cégtáblák 

saját és adott tervek szerint 
teljes lakberendezéseket, valamint 

éé s z 

Ludovic Denhof 
nemzetközi szállitó 

TIMISOA RA. BELVÁROS. 

Lázár Gyula 
i Uri- és női cipész. 

Timisoara, IV, Hunyadi-ut 47. sz. 

Divatos és elegáns uri- és női cipőket és 
jjavitásokat olcsón és pentesán készit. 

ERIKA' 

uri és nől cipész 

Timisoara, II Táv rda- -ucca 6. szám. 

Készit legdivatosabb cipőket 
ősóbb árak mellett. 

VICTORIA 
butorgyár Timisioara, 

CCuárváros, Muzsay-utca 25. szám 

Palicskó Antal és Társa. 
Gyárt: legmodernebb amerikai iroda- 
berendezeseket és mindennemü mű- 
burorokat. Háló-, ebédlő-, uri-. leány 

nerei zum Ausfertigen von Pelzboare. szoba és s konyha-berendezések. 

legol 

esokoládé és cukorkagyár 
a 

TIMISOARA, 
IV Strada Gen. Foch (Fröbl-u. 62. 

EANUSIA 
csokoládé- és cukorkagyár 
Bul. Carol (Hunyadi-ut) 14. 

Telefon-szám: 13-21 és 13-22. 

Kunst- u. Pelzfárberei 

oora üatjaki 
Timisoara II. Strloan 

ben von Füchse in 
Kreutz-, 
Alasca-Farbe.. Echt 

en. Eigene Kürsch- 

Kvln 
. gerkesztő 

. 
misosra, 8 

/.. gzerő 

E terem én elü elebkön 

" nMIsc 
Timisoara-Belvi ; 

Temesvár, z 

Erődvtca 8és erey-. ulratokai 
A em ad vis 

velekre 

Buto rvásáriók 
vigyázat! 
Mielőtt But letét é 

I keresse fel telükejül 
céget. Butorok sE e 
nd0 aktár Nincs vételi kötelezet! 
ség Fely teljes jes hálószoba berend 
zés 14,000 leitől feljebb. Szolákirit 

Schuster Ferenci 
Timisoara, Erzsébetváros Korona 
17-18. szám. Villamos mégátlóhel 

MNAGY JÓZSEF 
Timisoara, Három király-u. 20. sz. 

Miü és épület lakatos. 
Vizvezétékszerelés, 

! Elvállal minden szakbávágb munkál 

DI 

nől divatszalon ruhái a ántzit ! 
KrSZTA 

vitelben készülnek. 
Tímisodra, Belváros, Szerb-utca 0 41 5 az 

PERFEKT em 
késziti: 

Schunck drogeria 
Timisoara, Strada Dacilot No.2 

Telefon 13-30. 

=ANCORA' i 
Societate Romána de Astaurta 

Mairescu 18(Lammg.) 
Als Spezialitát: Fár- 

Silber- und 

efarb kein Rotwer- 

Generale Directiunea Pm 
Transylvania si Bana andii 
s0ara, 1. Str. Vasilie Ale 

No, 8. elefon 22.06. 
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VIAR gerkesztőség és kiadóbivatal: - 

nlonra, Belváros Str. 8. Lázár 

- szorb-utos 2. arám 
ein 
ula 
nűves 
zerész 

KIADJA 

oNNYÉS ÁRPÁD 
ioóköNYVEK" KÖNYV-ÉS 

LAPK 

ADÓVÁLLALATA 

ui80ARA, BELVÁROS 

giratokat 2 szerkesztőség 

em ad vissza és névtelen le- 
velekre nem válaszol. 

Méglelenik minde 

LÓZzETÉSI ARAK 
Egész évre á80 fel 
félée 20 le; 
Negyed évre - - i20 lei 
Egy hóra - 0 fei 

Égyes szám egész Románláhan 
10 lei, Bucurestiben 12 lel. 

jugoszláviában 6 dinár, Cseh- 
szlovákiában 2 c.korona, Bécs- 

ben 3600 0. korona. 

FŐSZERKESZTŐ: 

DINNYÉS ARPÁD 
FELELŐS SZERKESZTŐ: 

PAPP SABIN 
amme IIIIIII saemms 

Miként azt lapunk mult heti 
ámában is jeleztük, Pöszike 
Káviár" fiatal női munka- 

irsa Az arany kules" cimen 
wényt irt, melynek első ré- 
ut lapunk mai száma hozza. 
Wszike, akinek irásait olvasó 
zönségünk hétről-hétre a 
nagyobb tetszéssel olvassa, 
génnyel ezuttal lép először 
Milvánosság elé. Regényé. 
t egy fiatalember szédűle- 
hályafutását meséli el, aki 
révén megtalálja az Élet 

uksát, tehát az arany kul- 
et S rövid néhány év alatt 
yuazdag ember lesz s mint 
vér fényes partival zárja le 
enyéletét. A férfi, mint sze- 
egász gyerek, szerel- 

u esZ egy egyszerü nőbe, 
4gy háztulajdonos-ügy- 
zdag feleségébe, ennek 
egy ünnepelt szépsé- 
mek nésznőbe s igy láncsze- 
t mig jára egyre feljebb 
wike eléri kitüzött célját. 

mör génye tartalmilag 
a nidua esen megirt histó 

tos, mindvégig szó- Otat "m gig sz 

ha te tó és jóizü humorral 

esi ikozaunka, mely méltán 

g41 tajho, tik Pöszike régebbi 

A okony kulcs hosszu hó- 

ől rtani esztül fogja szó. 
1eni lapunk olvasóit s 

1s regényben az 

PŐSZIKE REGÉNY. 
AZ ARANY KULCS. 

y
e
 a
 

v
 
c
s
 

lez még mind nem a gondta- 

az érdekes, hogy szerzője bár 
egy fiatal leány, a regényt 
naplószerü fejezetekben mégis 
egy férfi mondja el. 

Pöszike mindössze egy éve, 
hogy lapunk munkatársai kö- 
zélépett. Tulajdonképpen ipar- 
müvésznek készült. Még ma 
is szorgalmasan festés rajzol, 
de közben rájött arra, hogy 

lan, független élet s igy lett 
a Káviárnak egyik legjobb és 
legkitünőbb munkatársa és te- 
hetsége ma már vetekszik bár- 
melyik férfi kollegája tudá- 
sával. 

Pöszikéről különben Sinko- 
vich Dezső müvészeti szer- 
kesztőnk egy jól sikerült por- 
trét készitett, melyet lapunk 
más helyén talál az olvasó. 

Jogos aggodalom. 
Az emberek annyira elszaporod- 

tak, annyira elhatalmasodták, er- 
kölcseik az ugynevezett szodomai 
erkölcsöknél annyival rosszabbak 
voltak, hogy az isten ujra a világ 
elpusztitását határozta el. Ki for 
ja pusztitani az emberiséget alkot 
saival, erkölcseivel, erkölcsetelen- 
ségeivel egyetemben. Uj életet, uj 
embereket akar a földön. 
Egy fértit és egy nőt berendelt a 

paradicsomba, hogy ott éljenek, 
de a régi föltételek mellett. A tu- 
dás fájáról enniök nem szabad: 
Megparancsolta nekik, hogy a 
paradicsom kapujánál álljanak 
meg azokulás végett és onnét nég- 
zék végig a föld elpusztulását, 

- 

Elpusztult minden. 
nmnövény. Kő kövön nem maradt. 

MÜVÉSZET! szenkeszrő: 

Azután kénköves, tüzes esőt bo- 
csátott a földre s elpusztitotta azt 

mber, állat, 

Nézte az emberpár az isteni 
szinjátékot s a férfi megbozadva 
a látottaktól, elhatározta, hogy a 
paradicsomban olyan életet fog 
lni, amely méltó lesz az istenhez. 
A nőhöz fordulva, lelkesen Be- 

szélte, hogy a paradicsomban nem 
lesz harag, gyülölség, nem lesz sze- 
relem, pénzvágy, csak éeszményi 
boldogság, az isten közelségében. 
Imádni fogják az istent s a legtő- 
kéletesebb lelki életet fogják élni. 
És akkor felelt a nő: 
- Látod, én még se vagyok bol- 

dog. Jár ide divatlap? Ugy-e nem? 
Honnan tudom hát meg tehát, hogy 
a fügefalevelet szárával föl elévagy 
lefelé kell-e viselni? Különbenis 
a zöld szin nem illik jól az ar- 
comhoz! 

.............. 

IZLÉS DOLGA. 

Emma: Nekem fekele bajuszuak tetszenek, elegáns szalonruhábann 

1 

Kati: Nekem a magas termetű, 
udvarias férfiak, cilinderben és 

frakkban. ; . 

Flóra: Én legjobb szeretetn a fér- 
fiakat szines hálóingben. 

A MODERN KALAP. 

- Kabhbaréban. 

- De kéren, nagyságos asz- 
szonyom. Én nem látok az őn 
kalapjától. 

-- No és azt hiszi én látok 

- Á, a doktor ur, ön roppant 
kedves. Őnnek bizonyára sok 
nő áldozatul esett már a, 

- Hehe., A szalónokban. 
Nem. A kórházakban.



A 
Az arany 

(Egy fiatal ombe" ssédiüle 
Irta: PÖSZIKA 

szsmtasse 

1. 

Barátaim unszolásának 
gedve, hosszas habozás u 
végre elhatároztam, hogy mes 

irom életem történetétt Mert 
valóban, az én életem nem 
olyan közönséges élet, amilyen- 

nel az átlagos halandók dicse- 
kedhetnek. Én mozgalmakban 
és zajokban, zürökben és za- 
varokban gazdag élelet élteni és 
ha ma saját nyaralómból nézem 
is a világot, még sem tagadha- 
tom, hogy sok nyomoruságon 

mentem keresztül. 
Ilyenformán az én életeni a 

legtanulságosabbak közül való. 
És ha most megirom, elsősor- 
ban az ifjuság, a tehetséges és 
törekvő ifjuság érdekében te- 
szem. Remélem, hogy az ifjuság 
kezébe olyan könyvet sikerül 
majd adnom, amely a hasznost 

a kellemessel egyesiti; nemcsak 
szórakoztlat hanem oktat is. Ha 
még sem nevezhetem e niüvet 
ifjusági iratnak, az csak azért 
van, mert néhol kénytelen vol- 
tam intimebb vallomásokkal is 
füszérezni e művemet; olyan 
vallomásokkal, amelyek inkább 
a felnőtteknek valók. De a fel- 
nőttek is, akik még nem befeje- 
zett emberek, akik még elérni 
akarnak valamit e földi létben, 
szintén haszonnal forgathatják 
majd művemet, 
E rövid bevezetés után még 

csak azt akarom megjegyezni, 
hogy mindig becsületes munká- 
val kerestem meg a kenyeremet. 
Életem legválságosabb pillana- 
taiban sem feledkeztem meg ar- 
ról, hogy ur vagyok, igazi ur. 
Még kevésbé arról, hogy gazdag 
ember akarok lenni Mert né- 
zetem szerint a gazdagsághoz az 
első lépés: elhatározni azt, hogy 
meg akarunk gazdagodni. És én 
ezt már korán elhatároztam, 

mert nagyon korán rájötteni ar- 
ra, hogy élni csak annak érdc- 
mes, aki az élet minden élveze- 
tét és fényüzését megszerezheti 
magának. 
Azonban térjünk a 
ay, mint a régi gőrögök ilyen- 
mondták: lássuk a medvétl! 

2. 

szegény emberek vol- 
vek, de becsületesek. 
vzem meg, mert a 

be gen kivül 

sem öllem tőlük: 
Gye mekéveim nem érdekel- 

hetik a nyájas olvasót. Ebből az 
időből csak egy érdekes tünetet 

akarok megemliteni, azt, hogy 

már korán érdeklődni kezdtem 
a női nem iránt. Még pedig cso- 
dálatos módon nem a velem 

egykoru kis leányok, hanem a 
fejlődött, nagy leányok iránt. 

Valami öntudatlan vágyakozás 
élt bennem e kitünő teremtések 
iránt, mintha eleve sejtettem 
volna, hogy a női nem jelente- 

keny és elsőrangu szerepet fog 

életemben játszani. 
Tizenhatéves voltam, mikor 

először megismerkedtem a sze- 
relem gyönyöreivel. Volt egy 
házmesternénk, egy nagyon 

szép fiatlal asszony, akinek csu- 

nya és kellemetllen vén férje 
volt. Én már akkor meglehető- 
sen önálló ifju voltam, mert 
még pénzt is kerestem azzal, 

hogy ostobább tanulótársaimat 
különórákon tanitgattam. Igy 
bejutottám egy csomó gazdag és 
jó familiába, ahol elsajátitottam 
a jó modort, a társadalmi érint- 

kezés formáit. Uraságoktól le- 
vetett finom ruhákat is kaptam. 
Mindezt nem szégyellem be- 
vallani. 
Ilyenformán. csakhamar tisz- 

tában voltam a kellemes és jó 
élet, mindenekfelett pedig a 
pénz értékével. Beláttam, hogy 
ha egyáltalában élni akarok, 
gazdag embernek kell lennem. 
És akkor konokul elhatároztam, 
hogy igenis, gazdag ember le- 
szek. Ezt a célt azontul soha- 

tárgyra, 

semmit 

megkaptam tanitványaim szülei 

testében megreszketett. Most 

sem tévesztettem szem elől 
Azonban térjünk vissza a ház. 

mesternéhez. Minthogy neha 
késő estig el voltam foglalva 
lecke-adással, akárhányszorka. 

punyitás után jöttem haza. 

Ilyenkor persze mindíg keliett 
fizetnem. Ezt a pénzt ugyan 

től, de én folvyton azon tőrtem 
a fejemet, hogyan takarlithat 
nám meg ezeket a pénzeket: 

3 . 

Egy ilyen éjszakán előszór 
tünt föl nekem a kaput nyitó 

házmesterné fiatalsága és üde 
sége Nyár volt és bizony az 
ágyból kiugrott asszony idomuit 

nem takarta tulságosan sok le- 
pel. Mikor a pénzt a kezébe 
nyomtam, éreztem kezének for 
róságát, éreztem meleg lehel 
letét. Valami különös bizsergés 

fulott rajtam végig és önkénte 

lenül is megszoritottam az asz 

szony kezét. Az asszony egész 

már magam is kábult és zavart 

voltam. Némán álltam ott és 

még folyton az asszony kezét 

szorongattam. 

- Na, ifiur... - mondta végte 

a nő halkan. 
Én nem feleltem, csak valani 

tébolytól megkapatva, magan! 
hoz szoritottam. Nem tudtai

 

mit csinálok, csak szoritottam 

kétségbeesetten, vadul, értelem 

és tapasztalatok nélkül. Az 

szony a vállamra omlott 
65 i 

pihegett nagy felimdulás 

azonban kitépte magát 
karjaim 

ból és igy szólt: ; 

- Be kell mennem.. 
Mit 87 

dol? Az uramnak gya
nus lest, 

hogy ilyen sokáig jövők. 
Azután előre sietett. Én 

bultan, támolyogva 

utána. A sötét lépcsőházba 

asszony még egyszer me 
mba 

amikor utólértem, 4 

borult és fojtogatni 

esékiaales - 
mondta neketi 

bugó, turbékoló hangon- 

(Folytatjuk) 
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A rablók. 
- Török mese. - 

Egy éjszaka rablók törtek be egy napon - mikor már a világ min 

házba. Zajtalanul átkutattak min- 
dent, de a házban nem találtak 
egyebet, mint egy férfit, egy asz- 

szonyt és egy birkát. A hátzban 
semmi és senki más nem vólt, 

minden szoba üres volt. A remé- 

nyükben csalódott rablók na- 
gyon bosszankodtak és tanakodni 
kezdtek, hogy mit csináljanak 

- Hallgassatok rám - szólt az 
egyik - és betörésünknek mégis 
csak lesz valami haszna. Előbb 
megöljük a férfit, azután levágjuk 
a Dirkát és megsütjük. A bőréből 
pedig tömlőt csínálunk a bor szá- 
mára. Reggelig enni és inni fogunk 
és fölváltva mulatunk az agz- 
szonnyal. Igy részünk lesz az ösz- 
szes gyönyörüségekben. 
Ezt az inditványt valamennyien 

helyeselték. A férj és feleség, aki 
mindeddig gyanutlanul aludt, a be- 
szélgetés alatt felébredt. 
Hallottad? - kérdezte a férj 
az asszonytól. 
- Igen - mondta az asszony, 

- Nem tlehetünk mást, mint hogy 
beletőrődünk sorsunkba 
- Neked könnyü, - mondta 

a férj - de nehéz nekem és a 
birkának. 
A rablók ezt meghallván, ka- 

cagni kezdlek, megkegyelmeztek 
nekik és eltávoztak. 

.......... 

JANCSÓ KÁROLY 
É jüszerésé zlet E füszer és csemegeüzlete 
Timisoara, 1. Andrássy.ut 20. 

Hová siet barátom?! 

Megyek Jancsóhoz, mert csak 
E nála lehét a legizletesebb és 

legjobb uzsonnákat olcsón és 
szolid árak mellett kapni, 

Eudlodmlthantn tlltaallatlta atntlántltntálla 

polookairtá 
Elvátllalok szállodák, vasuti háló- 
kocsik és magánlakások poloska- 
irtását DIRLEA special féregmen- 
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lesitő Timisoara, II. Törökcsászár 
nagytöltés-u. 1. Zöldvill. megálló. 

A mentő angyal. 
6eorgette egy gyönyörü tavaszi 

den asszonya és leánya battiszt 
ról és muszlinról, tengeri fürdő 
ről és páros kirándulásról álmo- 
dozott - ujjongva ugrott ki 

ágyacskájából. Csak most érezte 
először nagy gyönyörüségét an- 

nak, hogy éegyetlenegy, hogy se 

nagyobb, se kisebb nála, hogy 
pompásan, zsarnoki módon ki- 
élvezheti ennek az állapotnak az 
előnyeit. 
A ládája már becsomagolva 

várt rá, meg az apróbb-nagyobb 
dobozok s Georgette, aki tizen- 
nyolc éves volt s szőke és fehér 
mint azok a zsengehusu, nemes 
kukoricacsövek, melyek után 
ilyencek áhitoznak, sietve átöl- 
tözködött, hogy a kilencórás 
gyorsvonattal leutazzon a nővé- 

réhez, akit három hónap előtt 
adott térjhez. Georgette már két 
nénjét adta férjhez az ő furcsa, 
de biztos módszerével: addig 
hivatkozott a tekintélyes szám- 
ban eliramlott esztendőkre, pu- 
derezte a haját, hosszabbittatta 
a szoknyáit s halászta előlük az 
udvarlókat, amig a két leány 
megunva a zajos otthont, sietett 
biztos révbe evezni. A második 
csak három hónap előtt, de el- 

feledve a sok keserüséget, már 
hivta a hugát, hogy nézzen szét 
a fészekben, mely kedves, meleg 
és mindenekfőlött, ah, puha! 
S Georgette délben izgalomtól 

égő arccal lépte át a kis fészek 
küszöbét s mindent megbocsájtó 
szeretettel csókolta össze a nén- 
jét, Lilit. 

diskuráltak hármanyegy idéeig, 
megmutogattak Georgettenek 
mindenfélét s aztán Pál azt ta- 
nácsolta, hogy függönyöztessék 
le az ablakokat s feküdjenek le 
egy kKicsit. 

Georgette, aki láttasógora ar- 
cán a szerelmes vágyakozást s 
a nénje sejtelmes pirulását, kész- 
séggel egyezett bele s csakha- 

A pompás ebéd után még el 

mar a széles angol pamlagra 
dóáőlt, mig ők ketten szomszédos 
hálószobájukba vonultak. 

Egy darabig mélységes csend 
volt s Georgettet csak a gondo- 
latai tartották ébren, ame gon- 
dolatok, melyek egy tizennyol- 
éves lány fejében foganhatnak 
tavasszal, egy hálószoba közvet 
len közelében. 
Egyszerre csak hangok ütöt 

ték meg kis füleit; elmosódott 
és halk hangok, melyek bizser. 
gésbe hozták a vérét s felkeltet 
ték szüzies kiváncsiságát : 
- Vaijjon mi lehet? - tünő 

dött. Vajjon mit csinálnak?.. 
És forró vallomásokra és csó 

kokra gondolt s nem birt tovább 

ellentálini a vágynak, odalopózott 
a hálószoba ajtajához. 
Ekkor azonban csend volt. Nem 

ugyan végleges, de időközi csönd, 
mely után drámai nyelven szól 

va, a kifejlés, a tetőpont követ 

kezik. 
És tényleg: 

halálra rémülten hallgatta a zajt, 

a recsegést s a nénje halk, pa 

a kis Georgette 

naszos hangját, mely mind foko
- 

zottabb és erősebb lett, s azt a 

benyomást keltette, mintha eg
) 

agyongyötört lélekből szállna . 

1Még egy percig t
étovázott x 

orgette, de ez alatt a
 perc ála 

iszonyu dolgok fordultak
 méeg 32 

agyában; hogy a nénje boldof 

talan, hogy az ura kinozza és 
2 

sirba akarja vinni, s hogy 

gény Lilie még panaszko
dni seél 

l 

mer... aiey 

S a iuldokló sóhajok, a lajsi 

vak egyre sürübbek lettek, 5 . 
orgette elszántan, hősiesen : 

kitotta fel az ajtót. fordult 
-Szegény Einim! nem 

a nénjéhez, a részvéttől csa 

könyezve. én 

Majd megvédelmezlek a. 
A felvetett fehér ágyból, et

ri 

vült, ijedt arc bámult telé aat 

egész rekedten, de bosszd a 
vagés nem kevésbé gun) 

mondta: 
= Köszönöm lel 

egy percig várhattal 
Ma 

n 

kem, de mél 
l volni! 

klási Klárt 

.s 

Tkúrákotthon 
esetén reggelizés előtt fél pohárral használva gyorsan és alaposan eltávolitja fájdalom nélkül a ErA zetben 

és belekben rejtőző csíráját számtalan komoly betegségnek s elejét veszi ezáltal a baj további feilődésének a s 

Kapható minden gyógyszertárban és jobb tüszerüzletben 

Minden háztartásban veg 

ha kéznél van ek n.fél 

. scmioruAaU 
Iigmándl! keserüviz. melt rban 

Az „Igmándi" nem tévesztendő össze másfajta keserüvizekkel 
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oLMOS ESŐBEN. z.......... ..... ........ 
n 

rendőrség lefogla
lta a járdát. - i i i . * 

... ... k ... 

E De miért? ...... 
k ... 

LEANYISKOLABAN. : a koassz. i 

Lilike tbeszél et a barátusjé 
vel. aki a második felsőbe jár): 

h z ül 

Máma a kolya egy kis nővérkét : A no, a venu . 

hozott nekünk. 
E . 

Klárika: Bolondság kz nem 
Csak a szerző engedélyével adható elő. - : 

a gólya hozza a gyereke et. . : : 

Élüike: Hát honnan kerülnek ii A nő, ha vénül, akkor szinte szebb lesz, 

elő ka. Hat az anya testé i És sokkal bájosabb és kedvesebb 
lesz, i 

plártka yalesl Halkan beszél, még halkabban kacag, 
i 

Lidike: Es hogy kerülnek oda? Ezüstharang, mely már kissé hasadt. 
i 

után ka. Azt még nem tudoni A nő, ha vénül, pillantása mélyebb, 

.- .: Lobognak benne messzi szenvedélyek, 

Két altiszt beszélget egymással: : Nem uj tüzek piros reményel, 

Pista: Mit ácsorogsz itt Pepi? : Rég hamvadt üszkök halvány fényei..
 

A nő, ha vénül.. 

e
.
.
.
 

Pepi: A feleségemet várom;; 

fent van az őrnagy urnál. 

Pista: Te Pepi, barátom vagy? 
Pepi: Persze. 
Pista: Hát mondok neked va- 

lamit barátom: A te feleséged rutul 
becsap bennünket. 

PARBAJ ELŐTT. 

- Én nem haragszom az 

ellenfelemre. És hogy be is bi- 

zonyitsam, nem fogok célozni ] 

é
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
 

A lelke sima, mint a tükre tónak, 

Ha nem zavarja meg se szél, se csónak.
 

Nyugodt a tó, bár volt hulláma sok, 

Mélyén alusznak bus öngyilkosok. 

Arcán makacs és látatlan tusával 

A vénség küzd a muló ifjusággal, 

S amerre ez az ádáz harc vonul, 

.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
é
.
.
.
.
.
.
.
.
.
.
 .
.
.
0
.
.
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rála ű Égy-egy finom redő marad nyomul. 

- Ne bolondozzon kéreum. i A nő, ha vénül 
3 

Akkor még el is találhatja! 
. . i 

Tud még szeretni, tudna még igézni, 
E 

SZABONŐNEL. De kezd a multba egyre visszanézni. 

0, nagyságos asszony. Van Borult égbolt tenyérnyi kéke ő, 

még egy nagy előnye ennek a i Holt emlékek élő emléke ő. 
i 

directoire-ruhának. 
Ismer még vágyat, ismer méeg r

ajongást, i 

- Még egy? De sohase fog ismerni lemondást, 

- Igen, még egy. Ezt a kor- ii Ha csókolják, szeméből könny fakad, 

zóra is fölveheti és hálóingnek i: S a szive egy nap hétszer megszakad. 

is használhatja. i A nő, ha vénül . i 

ALAPOS FELREERTES. nya És most kisül, hogy csak 

BARON 
Egy asszony elment a fotogra- 10.000 van. Barátom, 

itt hiány- 

. fushoz. zik egy nulla. 

szövet. és posztó nagyáruház Készit ön gyermektfelvétele- . ; 

Belv. Rezső-ut. ket? 
Na hallja! Ott az Ella 

ap- 

Angol posztó, szövet és selyemkü 
Meni . , ja, az a vén csirketogó. AZ 

önlegességek megérkeztek. Mibe kerülnek csak egy nullal 

Nagy választék. Mielőtt - Tucatja 150 lei. 
venni akar, tekintse - Na akkor eljövök néhány hó 

a MIA KREM 

meg raktá- nap mulva, mert még csak tizen- Számára van fen- 

raimat. egy van eddig 
tartva, amely 

Szolid árak! : 
a Kovács 

s 
gyszertárá- 

A NULLA. Gyarváros kapható az, nesvár 

indi az árváros kapható, de a hirdetést nem 

Mindig azt mondják, az közöljük ert mindenki tudja, hogy a 

Ellának 100.000 Lei a hozomá-'
 MiA KRÉM-nek nem kelfl reklám 
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A nagystua ember. 
Icu és Macóka az iskolából men- 

nek haza. Felsőbb leányok, akik 
csodálatosképpen még a sejtés 
és a tudás közt himbálódznak. A 
vas, kis arcukon már hirtelen 
csapódik ki a sok bolond tavaszi 
vérrózsa s vékonyka bluzok igen 
ékes, kerekded és izgató meséket 
mesélnek.. ; 

Igy egyébként karcsu és ke- 
cses, mint egy nyujtozó vizitün- 
dér, a szemében a korai álom mé- 
tasága, az ajkán mosolygó vágya- 
kozás. Macóka ellenben telt és 
sulyos nő, maga az egészséges prő- 
za. Hogy sikerült haásonlattal él- 
jek, olyan, mint egy dus zöldsé- 
geskerű , (- ellentétben más leá- 
nyokkal, akik a virágokat vall- 
ják testvéreiknek; - Macóka nyil- 
vánvalóan nem csak gyönyörköd- 
tetésre termett, hanem a sokkal 
hasznosabb táplálásra is. 
Délután egy óra van; az ég kék 

szemével hol rákacag hunyorogva 
a nyüzsgő leányhadra, hol a nya- 
kuk közé zuditja hüvös és bolond 
áprilisi könnyeit. Icu és Macóka 
áci-utcába érnek s angolos, kur- 

ta, sötétkék szoknyájuk ugy him- 
bálózik az éhes férfipillantások 
sokszinű hullámai közt, mint két 
lenge vitorla. 
- Icu, - mondja egyszerre Ma- 

cóka - nálunk volt Blanka néni, 
tudod. az a vöröshaju hölgy, aki 
mindig fiatal, tacskó, kezdősziné- 
szekkel flőrtől, (akikre azt mond- 
ja, hogy tehetség dolgában jóval 
többet érnek mint a felfujt nagy- 
ságok!) És Blanka néni tegnap 
Csaposról beszélt; a hosszuhaju, 
kékszemüű Csaposról, aki a té- 
len lett híres a aRóka farkáról 
szóló kis kupléjával. Blanka néni 
azt mondta róla, hogy ez a Csa- 
pos nagystilüű ember.. hát mi az? 
Icu a száját is nyitva felejti az 

álmélkodásban. 
- Nagystilu?.. Nagystilű!.. Biz 

én nem tudom, mi lehet. 
Azután hirtelen Macókához haj- 

lik s a selymes, illatos hajpelyhek 
közt, bizsergő szájjal leheli a pa- 
rányi fülébe: 
- Valami szemtelenség 

" 

Másnap, azaz pénteken, iro- 
dalom és számtanóra közt felhasz- 
nálva a tiz percnyi szünetet, 
odasurran Icuhoz Macóka: 
- Tudod, - mondja felsőbbleá- 

nyos komolysággal - tegnapvolt 
életem legnagyobb napja. 
- Menyasszony lettél? - kérdi 

lcu. 
- Az semmy! -legyint kezé- 

vel Macóka; - Csapos volt ná- 
lunk!... (Az ablakon kajánul ka- 
cag be a kékszemü április.) 
- Csapos, - folytatta Macóka 

.akinek hosszu a 
sak a szemei, akit a rókáról szóló 
kis dal tett városszerte 

aja. ábrándo- 

1 S aki, Blanka néni szerint, nagy- 
stilü ember.. 
- Hija, igaz, igaz!.. - emlé- 

kezik már Icu - a nagystil... 
Nos, a mama nem volt ott- 

hon és én fogadtam a vendéget. 
Eleinte nehezen ment, elfogult 
voltam.. nem mertem a szemé- 
be nézni és gyámoltalannak éreg- 
teny magamat és cszembe jutottak 
azok a nagyszerű jelenetek, ami- 
ket ilyenkor á szinházban ijátsza- 
nak.. 
- Ah! 
- Csapos is erre gondolhatott, 

mert egyszerre csak közelebb jött 
VÁALOGATÓS. hozzám és.. 

- És?.. 
És elkezdett játszani. 

- Ugy, mint a szinházban? 
- Még másképp.. és 

kolt. (Mintha felgyulladt volna a 
tanterem az április nagy tüzétől.). 
Am ekkor elhallgat Macóka és 
Icu sürgetí: 

Tfovább, tovább.. 
Tovább mondjam?.. Gya- 

lázat, hogyan csalnak minket! Te 
még azt hiszed, ugy-e, hogy a 
csók két bőrfelület érintkezése? 
Hazugság! A csók, az igazi csók 
buvár, mely behatol a tenger mé- 
lyébe (képletesen szófva). Ezt 
tegnap tudtam ne. 
- Tovább! 

Megtudtam azt is, fogy az em- 
bernek a karjai nemcsak szüksé- 
ges függelékek, hanem nagy és ne- 
mes hivatásnak.. 

Megtudtam, hogy a bajuszta- 
lan férft ajka miben különbözik a 
női ajktól. 

- Es megludtam, (itt biborszin- 
be borult a Macókaá gömbőölyüű ar- 
ca).. megtudtam, hogy mi az; 
nagystilű ember- 

„Megváltás 
oloskairtoszer minden háztartás- 
»an nélkülözhetetlen. Kapható: 
wWEilsz ANTAL butorüzletében, 

II. Mérleg-ucca 4. szám. 

Hyaienikus női cikkeket, valamint 
füző-hasköütüket és melltartókat 
készit mint specialista e szakmában 

él 

Elise Weissberger 
Timisoara 

Bulevardul Carol 15. (Hunyadi-ut) 

Szeplő, májfolt ellen a leg- 
jobb szer: 

VIOLA s sSzZAPPAN 

Késziti: Welss S. Sándor Arany 
kereszt gyógyszertára I. Dóm-tér 9. 

hiressé. 

kor is megmarad még a magya 

szinház pénztárához: 
megcsó- 

tok. 

KAVIi 

PENZÜGY. 

- Na, mondja, melyik a l 

KAY 

jobb magyar bankvállalat? KOH 

- Első 
- A Magyar Jelzálog és H Timiso 

telbank. Fiók 

- Mért éppen az? ksték, 1 
- Mert ha a hitelt el is vesz előbb 

és ha jelzálogja sincs neki, al 

"
 

bank belőle. 

Két paraszt megy Szegeden 

- Két biléta kéne, és mit já 

szanak a szinész urak ma esll 

- Vizkereszt, vagy amit aka 

- No, ha mán mögkérdezm 
bennünket, hát inkább a Lum / 
ciust játsszák, kérjük alásan. 

. aphat 
EGYSZERÜ. ben G- 

- Uram, a feleségem m„ 
csal. t0s 
- Igazán? üllannya 

- Igazán. De önnel csalma Treisz 

- Ugy! Akkor ne szóljon
 * 

kinek. Legalább nem nevetik) Timisoa1 
elefon: 
serépté 

VALLOMÁS. 

Mondja, Rügyesi, őn K 
általán lehetségesnek tartja fárpi 

plátói szerelmet? Uzlet fe 
- Hogynel Férj és feles léron lé 
a 8. vebéd 

között. 

7 ! TANACS. 
Amióta szakitottanl ; D 

nem tudom megcsipni a tépe. 
-Nem? Szerződtess Timis 

Á / : maá] egy bolhát, annak 6 Gya 
rül. moto 

- I. teh SZAKERTELEM a 
Ác ! 

Edison Alva Tam4a5 . 
; mal 

feltaláló, egy alkalom!a Eis 

410x uva7 oloyole ö0 s zsem 
hölgy ezzel fordult a aben 

emberhez: Ediso! rs 

Kérem, kedve kv 
ön a legkiválóbb s n kes 

nyos dolgokban, ! os ! I 

nyonia meg a vil anY hot Bő. 
; ohár vizet" Tezhe, 

gőt, hogy egy P pas 
Nyag hassak.



b il 

vik a le 
IHalat? KOHN ADOLF és FIA 

Első Bánáti Festéküzlet 

Timisoara, II., Fő-ut 2. szám 

Fiók: IV., Skudier-tér 5. sz. 
esték, lack, ecset, anilin festék, mész, 
ement, gipsz, caulin, carbid stb. Leg- 

csóbb napiáron. Eladás nagyban és 
kicsinyben. 

Friss Dunai hal 

og és H 

l is Vesz 

neki, al 

meggyőződhet róla, 
hogy a legjobb sütő- 
mény, cukorka, tfagy- 
lalt és jegeskávé 

MANKN cukrásznál 
kapható. Timisoara, 
II. Andrássy-ut 12. 

zegeden 

s mit já 

ma eslt 

mit aka 

83 

/ S 

a 

Nyeyí. 

kérdezne 

) a Lum] 

alásan. 

ben Gyárv., 
geni mée 

illannyal berer izi i yal berendezett tüzifaapritó-tele csaliti pritó-telep 

, jon se ; . 

E agara, IV., Strada Gazi No. 18-6. 
et i 34. Állandóan raktáron tart 
eréptéglát kicsiőyben és nagyban!! 

Kohn Henrik 
. 

veites W. Hunyadi ucsa i8. 

ron Eloszlatás miatt az összes rak- 
jó éd áruk olcsón eladatnak. Há- 
vedtő szobák, diványok, ottómá- 

nyok és madracok. 
----- 

tépés m Ti alomépitészetl vállatat 
misoara IV, Bem-utca 36. sz. 

i, ön 

tartja 

és feles 

H.1 

tam Vé 

i a bár 
ass tal 
ajd sS1 

c. Gyá : . . 

motoi ui l benzinmotorokat, autó- 
uj alkatrészeket, malombe- 

1 fépeket, szerszámgépeket 
t. 

tendezés 

ifteke s teheri 

Esen Röbert 
a 

Me Ser omban, stb. Timisonra Biv. 
Musat (Nádor ucca 2 

Olcsó 

apható Lea" halkereskedés- 
Mérleg-ucca 14. 

Rosenfeld Henrik 
Treisz ssombolyai téglagyár 

marás zörülde, tükörgyártás, üveg- 

egezés sárga és vörös: 

1 4 ZALA" festéküzlet 
árakban sze- 

e kiváló minőségü festé: 
inyagottok, lakkok, etgetek épi tés 

és e szakmához tartozó 
e inden más cikkek. 

í 

Holfmann meséi. 
A Káviár eredeti kézirata 

(Szin: A hálószoba, melynek in- 
tim közelségében álló két ágyát, 
függönyeit, csipkéit, valamint egyéb 
diszkrét és haásznos felszeréseit iz- 
gatottan tompa fénnyel vonja be 
De a vörös ampola.) 

Elvirula (csendesen pihen ágyá- 
ban): Aludjunk! 
Hoffmann: Edesem, ez megdöb- 

bentő! Hiszen meg csak tiz óra 
van és tiz órakor egy jól nevelt 

asszonynak még nem szabad alud- 
nia. 

Elvirula: Hát tehetek én arról, 
hogy rosszul neveltél?.. És kü- 
lönben is.. hiszen csak mesélni 
akarsz! Mindig csak mesélni! 
Hoffmann (mesél): A Tordairól 

tudod, a könyvelőnkről, akimest 
házasodott.. De micsoda mesét! 
olyan mesét. hogy az már nem is 
mese, hanem valóság. És milyen 
érdekes!... 

Elvirula (hüvősen): Kérlek csak, 
minél rövidebben, mert aludni aka- 
rok. (Kényelmesen elhelyezkedik, 
azaz hátat fordit az urának s gyö- 

nyörü, piros lüléig huzza fel a ta- 
karót. 
Hoffmann: Tehát Tordaival tör- 

tént, a mi könyvelőnkkel; az es- 
küvője ulán nemsokára, vagyis 
még kezdelén a mézes időknek, 
hogy valahonnan hazajövel, ujra 
észrevette, hogy a feleségének győ- 
nyörü: kék szemei vannakis a csi- 
pőjén izgatóan feszül a suhogó se- 
iyéemruhaá. Mondom, ezt látva, ne- 

kibuzdult s érezte, hogy mint nap- 
jában egynéhányszor, most is sze- 
relmet kell vallania a feleségének. 
Hozzákezdett hát a maga teljes és 
meggyőző ékesszólásával, azaz 
megöőlelte a menyecskét s megtette 

a szükséges lépéseket - a pamlag 

felé. ahol heves ölelkezésben, ben- 
söő és tartós csókok váltása közben 
eltelt néhány perc. 
Miután azonban Tordai ezzei a 

szerelmi vallomással még nem 

volt teljesen kielégitve és sokkal 
mélyebb és erősebb eszközöket pa- 
rositva. kivánta volna feltárni bá- 

jos kis nejének az ő szerelme.; 

hozzákezdett tehát buzgó pattoga- 
tásához holmi ördöngős szerkezetü 
kapocskáknak. 
A menyeeske 

szabadkozoltt: 
azonban ijedten 

-Jézus Mária! Tönkretesz! a 

drága ruhámat, 
óordai verejtékező homlokk, 
duült végig a pamlagon. 
- Haát vesse le maga 

egy kissé kedvetlenül! 
§ az asszonyka. szégyenkezve 

bár, de mégis odaállt a nagy tükör 

mondta 

szes selyem burkot. 

lenül szólalt meg a férj: 
- Nem jön még? 

elé, hogy lehámozza testéről a fe- 

Vagy öl perc mulya türelmet- 

il 

A menyecske épp ekkor nelyezte 
el a ruháját - rendesen összehajt- 
va - a szék támláján s nekilátott 
a füzőjének. Ezek a csipkés-más- 
lis, bájos jószágok azonban néha 
engedetlenek; a világos-kék kötő- 
szalagok összegabalyodtak, mintha 
egyáltalán nem akarnának meg- 
válni a pompás testtől! 
- Még mindig nem jön .. emel- 

te fel fejét a szegény férj. 
Az asszonyka sietett s nem volt 

már más hátra, csak az alsószok- 
nya, amelyből egyszerüen ki akart 
lépni, azonban a csipkék beleakad- 
tak a cipő csattjába s egészen kö- 
rülfonták, átölelték, rákusztak, ugy, 
hogy egyáltalán nem lehetett szó 
a békés megoldásról. 
- Még most se jössz? - hőrdült 

fel Tordai rekedten - s egyben 
föltápászkodott s tönkregyötörten, 
megkékülve, roskadó inaákkal tá- 

i molygott ki a türdőszobába 

z
e
z
e
s
 

Az asszonykának végre is sike- 
rült kibogozni a csipkét s a fátyol- 
nál lengébb, áttelszően tapadó in- 
gecskéjében készségesen sietett be- 
lépő ura elé. 
- Köszönöm, - mondotta az fa- 

nyarul. - Köszönöm felőltőz- 
hetsz. 

; Maklári Klári. 

..... 

ORASNÁAL. 

Na, idenézzen; ez az órna 

négy hétig jár, anélkül, hogy 

felhuznák.. 
-- Ugy? És meddig jár, ha fel- 

huzzák? H. I. 

UTASITÁS. 

A doktorom azt mondja, 

menjek egy jó meleg helyre. 

Hát mit gondol, hová menjek? 
Jó meleg helyre? Menjen 

például a pokolba! 

HEGYEK KOÖZT. 

A vezető: Tessék csak négy 

lépéssel előbbre menni. Tetszik 

látni azt a fehér pontot? 

A turista: Nem. 

A vezető: Na bát, az a lom- 

nici csucs. 

A MESTERSÉEG. 

A, doktor ur, maga képe- 
ket pingál? 

igen, az időt ölöm vele. 

Hát nincsenek már npá- 

ciensei? 

y
a
g
y
z
a
k
 

-
 



157. . A 
lAratdoló nök.teste:nyáron. olyan minte Tehé. 

... L FölFEDEZE ..... i Föl:MEMFEDEZETelE 
(AsrRabD- terülési vensenvénőt) . TEKKEL- 



...- . 

13 

A „Káviár 
őbizományosai 

Palla 
könyv és lapterjesztő vállalat 
CLUJ-KOLOZSVÁR 

JUG OSZLÁVIÁBAN : 
„Kurir" 

hirlapiroda 
és lapterjesztő vállalat 

SUBOTICA-SZABADKA 

CSEHSZLOVÁKIÁBAN: 
„Kassai Napló" 

lapterjesztő vállalat 

KOSIcE -KASSA 
1. 

BÉCSBEN. 
Magyar laptudósitó és lap- 

terjesztő vállalat 

WIEN. 

lüller Konrád 
Imisoa at * épülelakatos 

IV, Frőbi-utca 34. sz. 

Nagyraktar az összes 
takarék-tüzhetyekből. 

árut szállitok, bárki meggyőződhet 
... tt 

Hálószobák 
különtéle szinben és formában 
eni fizetési feltételek mellett 

nyos áron szerezhető be: 

JI3 Rüő miornyárában 
ra. II. Távirda ucca 19. sz. 

" 

1 

Belvárosi fiók: Piata Libertatli 

,sebis, 

IDEAL 

manikürszalon. Timisoara, 
Belv., Grand Hotel Ferdinand 

Hölgylodrászat, Henne-féle 
hajfestés, ondolálás, női és 

ferfi manikür. 

Temesvári 
Bank és Kereskedelmi 
Részvénytársaság 

Képviseletek: 
et. Co. Aktien-Gesellschaft, Bucuresti. 

Alapittatott 1906-ban. 
Saját tőke 53 millió lei 

FIÓKOK: 

8a. Jó 
zsefvárosi fiók: Bulevardul Berthelot 11. 

Gyárvárosi fiók: Str. Dacilor. 
Orsovai fiók: Orsova. 
Zsombolyai k 

ÉRDEKELTSEGEK:: 
Pénzintézetek: Jelzáloghitebank R. T, Ti- 
misoara, Földbérleti és Parcellázóbank R.T. 
Timisoara, Közgazdasági Bank R. T. Ti- 
Timisoara, Dettai Takarékpénztár, Detta, 
Első Karánsebesi Takarékpénztár, Caran- 

Kereskedelmi Bank R. T. Lougoi, 
Nagykomlósi Népbank, Nagykomlós. 

Banca Marmorosch, Blank 

cipők tartósak 
és elegánsak. 

Schwartz Benedek 
Timisoara, IV, Bem-utca 9. 

szakmába vágó munkát gyorsan és ponto- 
san elkészit. 

KLUG JÁNOS 
órás és ékszerész nagykereskedő 

IV. Skudier-tér 5. szám. 

csinyben, olcsó és szolid árak mel- 
lett állandóan eladásra készen 

vannak. 

Alapittatott 1897-ben. 

Marosi tMaximesuk) Káraly 
férfi szabó 

a Dózsa-utcából. 

Divatos és elegáns ruhákat bármely fazon- 
ban, valamint javitásokat gyorsan és pon- 
tosan, szolid árak mellett elvállal. 

Átutalásokat 
a külföld minden pacára legelő- 

nyösebb fel etelek mellett 
eszközöl a 

Timisiana' 
Takarék és Hitelintézet 

Devizaosztálya 

Vámcsekkek, hitellevelek 
kibocsájtása 

Telefon 1836-37-38, 1349. 

Kárpitos és paplan készitő. Minden ezen 

Órák és ékszerek nagyban és ki- 

Timisoara, Csáky-utca 8, bejárat 

NIIGI DELVű Timisoara, Jenühercen-utea 1. szám. 
Mindenneműü lakatos, vizvezeték- és villanyszerelési munkálatok készitése. 

Divatos, szegelt és s « 
varrott cipőket csak 0 R E NT 

Irimiás autógarage 
készit, Timisoara II, rimisoara IV., Bem-u. 
Andrássy.ut 12. sz. 28-236. sz. 

fTelefon: 14-.93, 23-24. 

Bérautók 
bármikor és bárhova. 

Éjljell szolgálat.



.............átrá 

előfizetés megkezdésekor leganaob negyed 
évi előfizetési dijat sziveskedjenek előre 
beküldeni, mert a havonkénti előfizetés ne 

zaa. 

- Vidékről. ivesza —— a kiadóhivatal, Teme. utca 2: 
sz. Vidéki előfizetőinket k.. hogy az at 

kedi as salsgtént ánen egyes mindentéle kívitelben raktáron tart s ren. e e 
tüntesse fel, mert a kiadóhivatal nem bir deléseket eredeti tervek szerint vállal a 
ja magát máskép tájékozni. i negyed T. 
óvi előfizetéshbez 180 leit mellékel, meg sSkurdfer- 
kapja a Káviár 1923. évi teljes évfolya izet. emesvári Butorszövetkezet 
mát, melynek bolti ára máskülönben 400 ; 
lei. A Káviár első, 1923-ik évfolyama egy 
pompás kötet, mely talve van a legjobb z Mindenféle hangszerek , minzoaztalá Staar József elcsón beszerezbeték 
kedvnek és humornak. Minden egyes ilyen raca: ; előfizető dijmentesen kapja meg a Káviár épület és butorasztalos HUBERT GYÖRGY f. évben megjelent számait. Előfizetések Timisoara, Gyárv. Farkas-u. 3. : beküldésénél pontos és olvasható irást ké- Minden a szakmába v ágó mun- Timisoara, Str. Bratianu (Uri-u) 16 " 
..... kákat olcsó árban elvállal. 

A Detektiv- sorozat" 
legujabb száma Schátzler 

Parlsini: „A mediciek téree 
érdekfeszitő tegénye Ára 12 

és müszaki vál- 
lalat Galvánelemek gyára márvány és gránit 

lei. : Megrendelhető a „Brassói Telefon sirkőgyára b Lapok önivosztalyánal. Brassó a firmisonra, od Calea Buziasului 12 TEMESVÁR. JÓZSEFVÁROS 

é vas- és fémöntőde, mező- 
gazdasági gépjavitótelep. 

arn Timisoara III., Hattyu-u.34. 
99 - Ősszes transzmissziókellékek rantáton, 

Gyárv. Főutca 31. szám. 

Lámpaernyők és drótvázak ké- . " ; szitése. ÉBület é diszműbádo- Lakatos, vizvezeték, és E E Y R 1 T 7 gos, vállal minden e szakmába . . 
vágó munkát. Vidéki megren- villanyszerelési stb. ege se.........................2.......828.8400 

. .. asud ál. Belváros, Jenőherceg delések gyorsan és pontosan. munkálatait készittesse ké e ar eváot önszám ?ló. 

gyujtó és mindennemü villany- 
gépek tekercselése és javitá a Háló- ,ebédtő-, uriszobák, bank- és üzletber endzése 

DÖRN ÉS CHRISTIAN 
műbutorasztatosok. - m. Mattyu-ucca 4z. szám. 

D RA siekrotechnikai Tunner Korné 

Autóvilágitási berendezések, 

elektrótechnikai vállalatánál. 
Timisosra. I. Zápolya ucca 4. 
(Bejárat a Griselini uccából ; 

üvegcsiszolda yttvegüt diszmuáru 
és képkeretgyár Timisoara, Gyár- 
város, Rékásiut 56. Telefon 20-27. 
Tulajdonos: TRIFU BARSES i ' Vasgerendák 

Kamenik Henr ik Utvinyáncz Béla betonvas, épitőanyag, épszi 

» sRománia egjobb gaz 
daságpolitikai napi- 
lapja. Megjelenik na 
ponta 6 órakor. 

órás és ékszerész gépolaj nagy f 
épület és butor-asztalos Timisoara, II. Három kir.-u. 4, Jáger József Timisoara, I1I. Telekház-tér 8. Dusraktár mindennemékszer, arany 1 Timisoara (e Minden a szakmába vágó munkát ju- ezüst, zseb és fali órákból. - Elfogad vaskereskedőné Hur adiu. 33 tányos és olcsó árak mellett elvállial. minden e szalkmába vágó javitást. mesválr), józselv., 

Aki jó és olcsó bőr és clpészkele 
keket akar vásárolni, az keresse 

; sél, Te, Kern Pál *2 2 i aconaot éz 



herce 

bsek 

gaz 

Maison Perák 
nóői fodrászat 

Timisoara-Temesvár, Lloyd-palota. 
g 

Modern frizurák, Henne.féle 
hajfestés. Külön női és férfi 
manikür-szalon. Arcmass:ázs. 

ui szabó és sapka készitő. 
LFáva ucca ő szám. ))) . 

ani 

Versenyszabósága olcsó árak tekintetében 
utólérhetetlen. Sapkák mérték után nagy- 

és kicsinybeni eladása. Kész sap- 
kákat nagy választékban raktáron tartl 

Pollinger Mihály müszerészTimisoara 
Gyárvárosi, Széna-tér 8 Finom esztergamunka, preciz fogaskerekek, nikkelezések 

1 

l 

l 
l 

tamegmunkáló mühely Timiscoara 
IV., Preyer ucca S0 szám. 

lamint hullámdiezlécek és párkányok 
készitését, gyorsan és pontosan. 

Amerikai böráruház 
Timisoara, IV., Bonnáz-utca 14. sz. 

A ánlja 
dusan felszerelt raktárát minden- 
nemü bel és külföldi bőrökben, 
elpészkellékek és cipőfelsőrészekben 

Ha szép akar lenni, esználjon é 
1.. iliomtej-krémet. 
KMulka-féle Lilom-pudert 
kiöb... Liliomtej-száppant 

mfható kizárólag a Városi yégyszer. 
an a Fekete sashoz" Cetate, Piata 

t Georghe és a Str Mercy sarkán 

COWAY FEHERNEMUGYÁR TIMISOARA, 
II,HÁROM KIRÁLY-UTCA 7. 
atos szines zefic és félselyem, a Tilngek alsónadrágok, pizsamék- gáns szabással, gyergán és pon 

zülnek tosan kés 
legyen egy próba-rendelést! 

Mőrkereskedése 
uek ara IV., Hunyadi ut 14.sz Cipé- ére olcsó bevásárlási forrás 

a Pinkerton 
Soy-vállalat 
bPerc ala hívjfa fől te- 
élintég 

minden 

75 számot 

hich Lajos 
I Három király-u. 61. 

É Elván K és villányszerelési mu- 
manlal minden szakba vágó la- 

at szolid árakon. 

szécsi Testvérek 

seezz 
Müller énykepész 

a nr m an. oni 

Timisoara, II., Fő ucca 38. Ütlevél 
és igazolvány képeket a legjobb ki- 
vitelben öt perc alatt készit. Fény- 
képnagyitások és modern felvételek 
alegjobbsiegolcsóbbáronkészülnek 

Lloyd-kavehaz 
az elitközönség találkozóhelye. 
Elsőrendü bel- és külföldi italók. 
Hideg büffé. Saját cukrázda. Es- 
ténkint bécsi Sszalon zenekar 
hangversenyez. - Csütörtökön, 

zás nincs. 

Tualajdonos: Kemény Bela 

Ujdonságok! 
ArzéneLupin rendkivüli kalandjai 

Négy uj Leblanc könyv: 
Az uri betörő ára 50 lei 
Nyolcat üt az óra 60 
A négy vörös gyémant 60 
A keleti titok 50 

! 

Megrendelhető „Brassói Lapok" 
könyvosztályánál, Brassóban. 

euyu ttöm 

Klug István 
gép- és malomépitészi váállalat 
Timisoara-Fabrica, Str. Tel Crai 

GYÁRVÁROS Három király-utca 26 sz. 

KrauserBélaFiai 
butorgyár. Timisoara-Józsefváros, Pri c 
Carol. Alapittatott 1868-ban. Tel. 18-46. 

é
 ű 

Ha jól, olcsón és kellemesen 
akar szórakozni menjen el a 

istlnyd"vendéglőbe 
Minden szombaton és vasárnap este 
katonazene. Timisoara Józsefváros, 

Szabadfalui-ut 12 szám. 

szombaton és vasárna) délután 
ozsonna hangverseny. Tányéro- 

sat a a kttkk t k a aas 

PERFECT" 
féle bélyenzők és vésnöki munkák 

a legtökéletesebbek, 
Vezérképviselet: 

„CHMURA" Timisoara 

I. Szt. Györgv-tér. Telefon 3-10 

Stein Károly 
uri és nő' cipész Timisoara, 

IV. Begajobbsor 19. 

Készit divatos és elegáns cipőket 
olcsó és szolid árak mellett. Javitások 
gyorsan és pontosan készülnek. 

Bruch János 
Sreclalista késmllves es műkőö- 
szörüs Tmiso-ra, . Gránátos 

ucca 3 szám. 
Ajánlja készitményeit, borbély, 
vendéglős, mészáros és hentes 
uraknak. Elválal minden e szak- 
mába vágó munkált. Tekintse meg 
készleteimet olcsó árak. Elsőrangu 

minőség! 

REIGHARDT KÁROLY 
! épület és butor-asztalos, 
rimisoara, ili., Dózsa-utca 18. 
Készit mindenféle kivitelben foteleket, 
divány. uri és hálószobákat, valamint 

üllő állványokat. 

: ; Timiscara Pollák Sámuel Timázaasa 
Férii uhaüzeme 

Mindennemü női és férfi bőrkabátok 
mérték után is. Dupla kiforditható 
bőrkabát 2500 leitől feljebb. Férfi-, 
fiu- szövet és mosóöltönyök -legol- 

csóbb bevásárlási Helye 

Legszebben fest és tisztit 

Krebsz Ferenc 
kelmetfestő és vegytisztitó 
Timisoara, II. Begajobbsor 16. sz. 

IGyászruhák 6 óra alatt készülnek. 

Vállal mindenféle famegmunkálást, va- 
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Podráczky Ferenc 
bőrbutorkárpitos 

készit) az összes szakbavágó munkákat 
Timisoara, Gyárv., Andrássy-ut 2. 

Ha elegáns, olcsó és tartós ci- 
pőt akar, keresse fel 

BergerLipót 

yémánt Gáspár 
késziti a legolcsóbb és legjobb. 

paplan és kárpitos munkákat 
Régiek feldolgozását a leggyorsabban 

ös végzi. Timisoara, Gyárvár egajobb 
sor lá. sz. Román templommal szemben 

Alkalmi ajándékokat 
legolcsóbban beszerezhet 

loan Dumoniu órás és ákszerésznél 
Timisoara losefin, Str, lancu Vaca- 

rescu [Bemgasse) Nr. 26. 

Legjobb cipőt 
Kádi Frisch és Társa 

cégnél vásárolhat 
Timisoara, Lloyd-sor. 

Kanditen- u. Cho- 
koladewaren La- 
ger. Timisoara 

Josefstadt, Bulevardul 
Berthelot 13. 

ARVAY 
mos, fest, tisztit olcsón és 
ale gjobban. Timisoara-Jó 
zsefváros, Bem-utca 20 sz. 

KURIR 
hirlap és könyv- 
terjesztő vállalat 

Elvállal a világ 
összes lapjaira 
előfizetéseket és 
hirdetéseket. 

Suboticán 
Szabadkán. 

uri és női cipészt. IV. Bem-u. 251. 

felelőssé 
lett vállalok 
szájlodák és 

ma gánlak ások 
ásztitását 

a„ RADIN 

poloskairtószer 
rel, mely min- 
denfüszerüzlet- 

benés a válla- 
latnál kapható. 
Welsz alpót 
Timisoara, H. 
Páva ucca 15. 
Duschnitz -ház. 

seo 

ek 

i 

Alabástromfehér arcod, 

kezed bőre, ha 

KAISER-BORAXOT 
keversz a fűrdődbe. 

ea 
A LEGTARTOSÁBB 

Poloskaírtóvállalat! 
mel- 

.
.
.
 

HUMOR. Azt elhisszük ön 
hogy ismételt! Hogy hatszor él 

telti De bizonyára nem a 
ágyasházában, - mint la 
vellájában dicsekedve mon 
hanem áz e emi iskolában 
TYÁS. Csak kecsegiesse 

hasznája, a másikat 

KARDŐOSNE. Orüök, h 

sérek 

Hhasznái aljuk. Tanuljon 

Szerkesztől üzenetel 
Kéziratokat vissza nem adunk 6 

névtelen levelekre nem 
E : válaszolank 

DOKTOR. Finomabban kelle 
megirni. - LABODA. Érte:metla 
dolog. A szinház nem marha: , 
ra még nem volt eset, hogy a szi 
ház a szabadjegyért visszaáadta 
volna a pénzi. - MUSCA Nam 
vált be. - N. F Rémes! - 
SPORT. Gyöngécske ügy. - D0( 
TORANDUS., Minden éziratot al 
olvasunk. Mi örülünk legjobban 
ha valami közölhetőt kapunk A 
most küldőött dolgok kózn 
egyi önge, a sik régi és na 
evol fsnet - IH. I Gvőngécsie 
=Z RODOLPHE. Kénysze edett el 

Ei * A. em adjuk 
( ey ) Régi, ismer 
r (Kolozsvár.) nsli 

nos, nem La be. P. O.R 
nem váltak be. - G. S. Rá - 
KIS PLETYKA. A fogadásra má 
nem emlékszünk. Küldje be m 
egyszer. - POJÁCAÁ-KÜPLEN 
közölhető. O. B. Ugyanezt a 1 
mát már hónapokkal ezelőtt, m 

c. 

sz. 

7 
acsorá 

földolgozásban hoztuk. Nos 
A vers nagyon szép és lendülel í kasz 
de nem léhet kiadni. - KEZDŐ lelleje 
Lehetőleg tentával irjon: elvi Me 
juk egy költőtől, ho 98y legyen u maz a 
töltő-töll. - VONAT Ha elmentél f 
ne jőjj vissza! JOL. Kézirálát mő 
kissé sokat kell javitanunk 
tetlen mondatokat ir le, 
szik lelkiismere furdalás 

iba. 
UIEle 
en meg 

gó e felesé, 

ahot n0 helne. 

Mi 
ti 

Az önk kecseglél 
dolog, bár üt ám 

asztalható. tük, hog) 
1dal5 

Csak kecsegtesse. 
roppanl kellemes. 

levertség tap 
Nő O. Kéiszer megüzebel 
a papirosnak csa sayikoznál 

.- VÉR. Jó. GIDA. 

ték a helyes megoldást a d, 
gondvisejés, hogy 
fnuljon, ki ne ecsOai határáig 

e emberi i etor ER. i 

az ő tazon-ja, a mi lls 
nem nyerle nmeg. - PA ikke 
nik. - PIPI. Az ön al de dea 
KisS GALAMB. Jól indu GY. e ű 
iapos A HONAPOS 

vét ra jzait, sem a 

Főmunkatárs: tEt 

ap nyoni Uzina de tip. Erdélyi Hiria 
ora si 

ra junetului Csnzurat Prefectu 


